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INTERNATIONAL CALL 2025“MARINE BIOLOGY”
Formulaire de dépôt /Template for application
8 pages maximum (hors annexes)

Le projet scientifique complet doit être rédigé en anglais et doit comporter les chapitres listés ci-dessous. Le résumé doit être rédigé en français et en anglais. 
The complete scientific project must be written in English comprised of the chapters listed below. The abstract must be written in both French and English.
	Institut (évaluation)

	L'institut principal de l'unité est :  
	(choisir) CNRS Biologie (INSB) ou CNRS Ecologie Environnement (INEE)

	Le projet sera évalué par :
	[bookmark: _GoBack]CNRS Biologie (INSB) ou CNRS Ecologie Environnement (INEE)

	A préciser si projet interdisciplinaire, 
autres instituts concernés :
	

	Thématique (sections du comité national)

	La thématique d'évaluation par défaut :  
	Exemple : 22 - Biologie cellulaire, développement, évolution-développement, reproduction


1) Présentation / presentation
a) Nom et acronyme du projet
Name and acronym of the project
	Titre du projet 

	Titre en français 
	

	Titre en anglais 
	

	Acronyme 
	

	Dates du projet
	Début 
	2026
	Fin 
	2027

	Pays de la coopération 
	



b) Nom, laboratoire, organisme d’appartenance et adresses (postale et courriel) du coordinateur français et du coordinateur étranger
Names of the French and foreign coordinators, their laboratories, departments and institutions with addresses (postal and e-mail).
	Porteur de projet France

	Vos coordonnées

	Civilité + NOM + Prénom
	

	Téléphone
	

	Courriel
	

	Délégation régionale
	

	Votre unité

	Code Unité + Nom Unité
	UMRXXXX
	X

	Adresse
	

	Directeur 
	

	Téléphone 
	

	Courriel unité
	

	Délégation Régionale
	

	Institut
	



	Porteur du projet à l'étranger

	Pays de la coopération
	

	Organismes d'appartenance du laboratoire principal à l'étranger

	
	Nom organisme partenaire
	Ville
	Pays

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	Laboratoire principal à l'étranger

	Nom
	

	Sigle 
	

	Adresse + Ville + Pays 
	

	Téléphone
	

	Porteur du projet à l'étranger

	Civilité + NOM + Prénom
	

	Fonction
	

	Téléphone
	

	Courriel
	



c) Noms, laboratoires, organismes d’appartenance et adresses des autres participants (français et étrangers)
Names of the other participants, their laboratories, departments and institutions with addresses (French and foreign).

	Partenaires en France

	Unité du porteur de projet en France

	
	Code de l’unité
	Nom de l’unité
	Ville

	
	
	
	

	Laboratoires partenaires en France

	
	Code de l'unité
	Nom de l'unité
	Ville

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	Liste des participants en France

	
	Nom Prénom
	Laboratoire d'origine
	Grade / Fonction
	Pays
	ETP (%)

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	



	Partenaires à l'étranger

	Unité du porteur de projet à l’étranger

	
	Code / Réf / Acronyme
	Nom de l'unité
	Ville
	Pays

	
	
	
	
	

	Laboratoires partenaires à l’étranger

	
	Code / Réf / Acronyme
	Nom de l'unité
	Ville
	Pays

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Liste des participants étrangers

	
	NOM Prénom
	Laboratoire d’origine
	Fonction
	Pays
	ETP (%)

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	



2) Résumé en français et en anglais / Abstract in French and in English

3) STATE OF THE ART OF THE BIOLOGICAL QUESTION
Présentez l’état de l'art du sujet traité, son intérêt scientifique (enjeux/questions), son originalité, les objectifs à atteindre pour répondre aux questions posées et ses perspectives en termes d'impact.

State of the art of the subject in question, the scientific interest of the project (challenges/questions), its originality, objectives, and perspectives in terms of impact. 

4) Description de l’intérêt et de la valeur ajoutée de la collaboration internationale pour atteindre les objectifs du projet / Describe the added value of the international cooperation to fulfill the aims of the project

Expliquez pourquoi le même projet ne pourrait pas se faire uniquement au niveau national. Décrivez les bénéfices escomptés pour les équipes françaises et étrangères. Décrivez l’équilibre dans les apports de chaque partie. Expliquez la relation entre le projet et les thématiques des laboratoires).
Explain why the project cannot be carried out at a national level only). Describe the expected benefits for the French and foreign teams. Describe the balance between the contributions of the French and foreign teams. Explain the relation between the project and the research themes of the laboratories.


5) EXPERIMENTAL PLAN

6) Description des activités prévues dans le cadre du projet et planning / description of the activities in the framework of the project and provide a timetable

Expliquez comment ces activités contribueront à la réalisation des objectifs du projet.
Explain how these activities will help achieve the objectives of the project. 

7) WORK FORCES, INFRASTRUCTURES AVAILABLE AND ANNUAL BUDGET 


ANNEXES

Tout projet doit être accompagné de :
· une lettre de soutien signée par le directeur d’unité du coordinateur français ;
· une lettre du coordinateur étranger indiquant les moyens qui pourraient être attribués au projet (y compris en termes de financement de missions, ressources humaines, utilisation d’infrastructures et/ou l’intention de soumettre le projet à des appels à projets locaux) ;
· le CV du coordinateur étranger
· le CV du coordinateur français
The project must be accompanied by: 
· a support letter signed by the Unit director of the French coordinator
· a support letter from the foreign coordinator indicating the resources that may be committed to the project (including travel funds, human resources, use of infrastructures and/or plans to solicit local funding for the project).
· the CV of the foreign coordinator
· the CV of the French coordinator 
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